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Y cTaTTi NPOCTEXYETHbCH LUNAX CTAHOBMEHHS i PO3BUTKY CUCTEMU cepTucpikauii iHLIOMOBHUX 3HaHb Y
cucTemi OcBiTM gopocnux Yy HiMevunHi, aHanisyloTbCs HasBHi y HiMeyuuHi MOXNMBOCTI OTpUMaHHSA
cepTudikaty, SKMA NIOTBEPOKYE PiBEHb 3HaHb Ha MEBHOMY piBHi 3rigHO i3 3aranbHOEBPONENCHKUMMU
pekomeHgauismm Pagu €sponu. OnucyloTbCA eKk3amMeHu 3 HaunowwupeHiwmx y HimeyumHi moBs, wWwo
nigndaratoTe cepTudikauii. 3BepTaeTbCs yBara Ha Ti yCTaHOBW, O MPOMOHYIOTb NOCNYIN BU3HAYEHHS PiBHSA
iHLUOMOBHMX 3HaHb, NOPIBHIOTLCA CTPYKTYpa i 3aBAaHHS TeCTiB, BKA3yETbCA Ha X BIAMIHHOCTI 3 ornagy Ha
X npodpecivivy cknagosy.

3a3HavyaeTbCH, WO cydacHa cucTemMa TeCTyBaHHS iHLLOMOBHUX 3HaHb Mae O3HaKW BMBAaXEHOI, B MeXax
SKOT 3a noTpebu nepenbaveHo BiABioyBaHHS MOBHMX KypciB 3 noganbluoto cepTudikauieto 3HaHb. CrnekTp
iHO3EMHUX MOB, SIKi NigndaraloTb cepTudikauii, Haa3BMYaHO LUMPOKUIA, a MOCMYrM HaJalTbCs He TifbKK
KyNbTYPHUMWU LeHTpaMu JepxaB, MOCOMbCTBAMM Ta iHWWMW OUNNIOMATUYHUMKU  yCTaHOBaMu, ane W
yHiBepcuTeTamu. NomiTHa TeHAeHUia 0O YHidikauil i iHTepHauioHanisauil cepTudgikauii iHLWOMOBHUX 3HaHb

BkasyeTbcsl Ha 0COONMBOCTI HaBYaNbHO-METOAUYHOTO 3abe3neyeHHs OCBITU JOPOCINX, HA Y3rOKEHHS
3MIiCTy HaBYanbHUX maTepianiB Ta BUMOr A0 3HaHb i BMiHb Yy Pi3HMX BMAax MOBMEHHEBOI AiANbHOCTI, WO
onuncaHi y PekomeHngauisx Pagn €Bponn. AKUEHTYETbCA yBara Ha CNpSMOBaHi Ha OOCATHEHHS NEeBHOro
PiBHA MOBHI NIArOTOBLI Y MeXax BULLOI OCBiTWM, Ha CTBOPEHHI YMOB CKragaHHA cepTudikauinHux icnuTiB B
yHiBepcutetTax 3a MiATPUMKW KYNbTYPHUX LEHTPIB iHO3eMHMX AepXaB Ta MpoBigHUX 3apybikHMX
yHiBEpCUTETIB.

BusHayeHo Ti eneMeHTU No3nTMBHOro Aocsigy HimeuyunHun y cepTudikaLii iHLUOMOBHUX 3HaHb, SIKi MOMn
6 OyTM KOPUCHUMU B peanisix BiTYN3HSHOI CUCTEMM MOBHOI OCBITH.

Kntoyosi criosa: ceptudikauisi 3HaHb; iHLLOMOBHA OCBiTa; OCBiTa AOPOCINX; MOBMEHHEBA AiSINbHICTD;
LEeHTpK cepTudikauii iHLLOMOBHUX 3HaHb.
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The article traces the way of growth and development of the certification of foreign language knowledge
in adult education in Germany, reviewed existing in Germany the possibility of obtaining a certificate
confirming knowledge at some level by the Common Council of Europe recommendations. Describe the
most common examinations in Germany as subject to certification. Attention is drawn to those institutions
that offer services to determine the level of foreign language knowledge, compared the structure and
objectives of the tests indicated their differences in terms of their professional component.

It is noted that the current system of testing knowledge of foreign language signs is balanced within
which needed visits provided language training followed by certification of knowledge. The range of foreign
languages that are subject to certification is extremely wide, and services are not only the cultural center of
the state, embassies and other diplomatic offices, but also universities. It is marked trends towards
unification and internationalization of knowledge of foreign certification.

The article highlights the features of the teaching of adult education, in coordination training materials
and content requirements for knowledge and skills in various types of speech activity described in the
recommendations of the Council of Europe. It is emphasized on aims to achieve a certain level of linguistic
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learning within higher education, creating conditions for the certification exams in the universities with the
support of the cultural centers of foreign countries and leading foreign universities.

The elements of positive experience of Germany in the certification of foreign knowledge that could be
useful in the realities of the domestic system of language education are defined.

Keywords: certification of knowledge; foreign language education; adult education; speech activity;
Certification of foreign language knowledge.

NOCTAHOBKA NMPOBJIEMU

CborogHi BaXKKO MEPEOUHUTU Ty pPOfb, SIKY Big4irpaldTb 3HAHHA iHO3EMHMX MOB Y XUTTI
nepecivyHOoI NanHW, He3anexHo Big Micus ii nepebyBaHHs, Big nocaam Yv piBHst ocBiTU. Lle i 3aci6
NOPO3YMiHHS, | IHCTPYMEHT, KU BiAKpMBae AOCTYyN A0 iHbopmMauii, Lie TakoX oAaTkoBa nepesara
npu Bigbopi kaHAMAaTiB Ha nocady Npw NpauesBnaluTyBaHHI Ta BUMOra 4O TMX, XTO BCTynae Ao
3apy6ikHMX YyHiBEpCUTETIB ANA HaByaHHs. PiBeHb iHWOMOBHMX 3HAHb ANSA HaBYaHHA Ta Ans
po60oTn NoTpebytoTb NiATBEPAKEHHS.

Motpeba B cepTudikauii 3HaHb HabyBa€ akTyanbHOCTI B KOHTEKCTi MOCWUMNEHHA BUMOr A0
nNpeTeHOeHTIB, OOHIE0 3 AKMX € HasIBHICTb MOBHOMO cepTudpikaTty i3 3a3HayYeHHAM MEBHOro PiBHS
3rigHo 3 3€P (3aranbHoeBponenchbKi pekomeHaauii 3 MoBHOT ocBiTH) Big A1 go C2.

Cepepq Tnx, XTO OONy4YMBCH OO PO3POOKM TEOPETUYHUX 3acag i NpakTUYHMX pekoMeHdauin 3
OLiHIOBaAHHSA Ta cepTuikauii B TOMY YMChi M iHLLOMOBHMX 3HaHb, BapTO BKasaTu TakMX BYEHUX, SK
[. KocT (D. Coste), 1O. KeeTu (J. Quetz), . Hopt (B. North), k. Tpim (J. Trim), P. Wic (R. SchieR)
Ta iHwi. Cepen ykpaiHCbkux gocnigHukiB cnig Haseatm C. Hikonaey Ta O. LlepcTiok, akum
3aBasMyemMo nepeknagom PekomeHpadin Pagu €Bponu yKpalHCbKOK MOBOH, a TakoXX HayKOBLSIM,
SIKi gocnimKyBanu npobnemy iHLLOMOBHOI NiAroTOBKM Ta cepTudikauii 3HaHb y 3apyOiKHUX KpaiHax,
cepeq sikmx H. 3akipoea, O. KysHeuosa, O. JlokwwuHa, O. MNepwykoBa, M. Tageesa Ta iHwi. MNonpwn
HasiBHICTb AOCMigKeHb 3 NPOGneM iHLWOMOBHOI MiArOTOBKM Ha Pi3HUX PIBHAX CUCTEMM OCBITU B
YKpailHi i 3a KOpAOHOM, NUTaHHA cepTudikauil 3HaHb B acrneKkTax CTaHOBSIEHHS Ta PO3BUTKY, a
TaKOXX OpraHisauil TeCTyBaHHA y KpaiHaX, A€ Ha CbOrofHi iCHye BMBaXKeHa cuctemMa cepTudpikauii
3HaHb, 3anMLaeTbCs HeLOCTaTHBO BUBYEHUM.

MeTta cTaTTi — NPOCTEXMUTU Y ICTOPUYHIA PETPOCNEKTUBI CTAHOBMEHHS i PO3BUTOK CUCTEMU
cepTudikauil iHLWOMOBHMX 3HaHb Y HiMeu4dnHi, BU3HaA4YnTW TeHOeHUuii nodanslioro po3BuUTKY W
BUSABUTU PENEBaHTHI ANs yKpaiHCbKUX pearnin eneMeHTu NO3UTUBHOMO JOCBIAY.

PE3YIIbTATU TEOPETUYHOIO AHATTI3Y NMPOBJIEMA

Micna nosBn «3aranbHOEBPONENCLKMX PEKOMEeHOAaUil 3 MOBHOI OCBiTU: BMBYEHHS,
BMKIagaHH4, ouiHoBaHHA» (2000) cyTTeBO 3MIHMMAMCA NiAX0AU OO0 OUHIOBAHHS iHLUOMOBHUX 3HaHb.
Ak 3a3HavatoTb aBTopu 3EP, «pekomeHaauii BM3HAYalOTb PiBHI BOMOAIHHS MOBIMEHHAM, SKi
A03BONAITb BUMIPSATM YCNiXM TUX, XTO HABYAETbCS, Ha KOXXHOMY CTyneHi HaB4aHHA abo BNpOAOBX
ycboro xuttay [2, 14]. 3aranbHoeBponencoki pekomeHgauii (3€P) mictate onuc KpuTepii, AKi
003BONATb BU3HAYUTK PIiBHI iHWOMOBHMX 3HaHb Big A1 go C2 y BCiXx BMWAax MOBMEHHEBOI
AisinbHocTi. Ha ocHoBi 3€P, dki BU3Ha4yatoTb NigxoAn OO OUiHIOBAHHA 3HaHb, CTBOPHKOKTL CHiNlbHY
OCHOBY AN BUMIPIOBAHHS 3HaHb Ta iX 3aranbHOBW3HAHOI OLUIHKW, MOXNUBE BU3HAYEHHS PiBHA
BOIOAIHHA Oy/[b-AKOK MOBOIO: PiAHOO, APYrot0, iHoO3eMHoto [1].

MpoTe cepTudikauig iHWOMOBHUX 3HaHb po3noyanacd Yy HimewuuHi we y 60-70-x pp.
Himeubka cninka HapogHux Buwmx wkin (der Deutsche Volkshochschul-Verband) pospo6una
CUCTEMY OLiHKM 3araribHOMOBHUX Ta MPOdECIMHO 30piEHTOBAHUX cepTudikaTiB ANs AeB'STU MOB.
Byno Bnepwe chopmynbOoBaHO Lini HABYaHHA 3 OrnsAy Ha nNoTpebu TOoro, XTO BYMTLCH, @ TAKOX
3MIilLEHO aKUEeHTM Ha pPO3BMTOK 34AaTHOCTI CMifKyBaTMCS iHO3EMHOK MOBOK, Ha BigMiHY Big
nonepegHbLOro nigxody 40 HaBYaHHA MOB, KOMW Yy UEHTpi yBarnm nepebyBano HaB4aHHSA
NIHrBICTUYHUX OCHOB IHO3eMHOI MOBW, Ti CTPYKTypu Ta cuctemu. Lle npmsBeno He Tinbku OO0
pPO3pO6KM HOBUX METOAMK HaBYaHHS, are 1 CTano MOLTOBXOM L0 PO3BUTKY TEOPETUYHMX OCHOB
TEeCTyBaHHSA i cepTucpikauii iHLWLOMOBHMX 3HaHb, nepernsgy nigxoais A0 yKnagaHHs HaBvanbHUX
nociGHuKiB, siKi BigTenep 6ynu opieHToBaHi Ha NOTPeOW TUX, XTO BYUMTLCS, | FOTYBanu 4O CKragaHHS
MOBHMUX iCMUTIB.
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3 1999 poky icnutu, Bigomi sk TELC (The European Language Certificates), noctynoso
BUTICHANNCA TECTOBOK cuCTEMOK Yy cdepi nigBuweHHs keanidikauii WTB (Weiterbildungs-
Testsysteme) i, 3a nigtpumkn ICC (International Certificate Conference), eBponencbkoi mepexi
NiOTPUMKN Ta CMPUSHHA HaBYaHHSA iHO3EMHMX MOB Y CUCTEMI OCBITU LOPOCAMX, L0 TECTOBY
CUCTEMY CTanu BMKOPUCTOBYBATU Y OinbLUOCTI kpaiH €Bponu [4, 384].

HacTtynHum kpokom y HimeuumHi ctana po3pobka i BnpoBamkeHHda y 90-x pp. lHaycTpianbHoO0
Ta ToprisenbHoto nanatoio (IHK) aBox HoBux icnuTiB, B skux Oyno BpaxoBaHO noTpedu
KBanidikauii iHWWOMOBHUX 3HaHb 3 Ornsgy Ha npodheciiHy cknagoBy: iCnuT, WO NiATBEPAXyBaB
3HaHHS IHO3eMHOI MOBM K AogaTkoBol kBanidikauii (Zusatzqualifikation Fremdsprache), Ta icnut
Ha cepTucikat 3 npodecinHo opieHToBaHOI iHo3eMHOI moBu FIB (Fremdsprache im Beruf).
Mepwwunn icnut cniyryBaB 3acoboM MOTMBAUii TUX, XTO HaB4yaBCcs y NPodeciMHMX LWKonax, Ao
BMBYEHHSA [HO3EMHMX MOB, a [JpyrvMi HajaBaB MOXMIMBICTb BXe npaulodmMm  axisusam
NiATBEPANTN 3HAHHS IHO3EMHUX MOB SIK HA KOMYHIKQTUBHOMY PiBHi, TaK i Ha NpodecinHOMY piBHI Ta
TPbOX KBasiikalinHMX PiBHSX.

Baxnueoto Bixow cTano «PamkoBe MOMOXEHHA Npo cepTudikalito iHLWOMOBHUX 3HaHb Y
npodecinHin ocBiTi», ske B6yno yxsaneHe y HimeuyunHi Ha denepanbHomy piBHi y 1998 p. Llen
OOKYMEHT HagaBaB NMpodeCinHMM LLKOMaM NMpaBo Ha OOOPOBINbHIN OCHOBI MPOBOAUTM iCINTU Ha
3HaHHA iHO3eMHMX MOB, ki © BpaxoByBanu crneuudiky MNPONOHOBAHUX Y LMX LUKOMax
cneuianbHocTen. Ha «PamkoBomy nonoxeHHi» GasyBaBcs Takox i ceptudpikat UNICERT ans
OUiHIOBAHHSI piBHS creuianbHuX (He inonoriyHoro cnpsiMmyBaHHs) 3HaHb IHO3EMHOI MOBU
BUMYCKHMKaAMM BULIMX HaBYanbHUX 3aknagis. Llen ceptucpikaT BM3Hayae piBeHb BONOAIHHS
iHO3€MHOK MOBOIO Ha YOTUPLOX PIBHSAX. KNOYoBMMN KOMMETEHUIAMM € 34aTHICTb A0 KOMYHiKauii y
Mexax npobrnemaTvkM BULWOI LWKOMKW, ane OO MEPEBIPKM BKMIOYEHI TaKOX OKPEMi acnektu
MiXKKYNIbTYPHOrO  CrifikyBaHHS, 6a30Bi 3HaHHA KyNbTYpPHOrO KOHTEKCTY, a TakoX haxoBun
KOMMNOHEHT [4, 385].

CoorogHi y HimeuunHi Hanbinbw 3atpebyBaHMMM B acnekTi cepTtudikauil € Himeubka,
aHrnincbka, paHuysbka Ta icnaHcbka moBu. [ns uux MoB nepenbaveHo gekinbka icnuTis, siKi
CKrnagalTbCa y cneuianbHux cepTudikauinHnx ueHtpax. Tak, po3pobnexdmn WTB y 1999 p. ,Test
Deutsch® ctaB iHCTpYyMEHTOM OLiHKM HEOOXigHOro Ansi OTPMMaHHsS FPOMAaAsiHCTBA PiBHS 3HaHb
HiMeubkoi MoBW. CbOrogHi Luen TecT cknagatTb Ha ABox piBHax: Start Deutsch 1 (A1) ta Start
Deutsch 2 (A2).

Ha 6inbw BMCOKOMY piBHi, BuLEe A2, piBEHb IHLUOMOBHUX 3HaHb OOBIUIN Yac MeEpEBIPSIBCS Ha
ocHoBi Tecty ,Zertifikat Deutsch®, pospobneHoro cninbHumMmn 3ycunnamm WTB, eTe-IHCTUTYTOM,
LLIseiLapcbkoo KoHdepeHLielo ocsitaH Ta daxisuamm OSD (Osterreichisches Sprachdiplom
Deutsch). Taknm 4nHoOMm, Len icnUT OTpMMaB MiKHaLiOHaNbHWUIA CTaTyC YHIGIKOBAHOrO i BU3HAHOIO
TpboMa KpaiHamu icnuty. OgHak ABCTpiS mapanenbHO NporoHyBana i NPONOHYE CBi BriacHWUi
icnut — OSD, wo, Ha aymky M. Mma6oxiat (M. Glaboniat), Bianosigae nparHeHHI aBCTPINCHKNX
BYEHUX 3anpoBaguTh MpanicTUYHUA Nigxig y HaBYaHHI HIMELBKOI MOBW, sika Mae perioHanbHi
BiAMIHHOCTI, i Y MOBHiII OCBITi B Winomy [3, 7].

eTe-IHCTUTYT, B CBOIO yepry, NponoHyBaBs WiCTb eK3aMeHiB: LZentrale
Mittelstufenprifung® (ZMP), ,Zentrale Oberstufenprifung® (ZOP), das ,Kleine deutsche
Sprachdiplom® (KSD), das ,GroRRe deutsche Sprachdiplom® (GSD), ,Wirtschaftsdeutsch
international“ (PWD) ,Deutsch fir den Beruf* (ZDfB). Kpim Toro, 3aouHnm yHiBepcuteToM M. XareH
(Fernuniversitdt Hagen) y cniBpobiTHMuTBi 3 [eTe-lHcTUTyTOM 6yno pospobneHo Tect DaF
(Deutsch als Fremdsprache). Ceptudpikatn KSD, GSD Ta TestDaF HagatoTb npaBoO HaB4aTtucs y
BULWMX HaByanbHux 3aknagax HimewunHn, ak i ,Deutsche Sprachprifung flr den
Hochschulzugang® (DSH), skun 6yB yBeaeHun Tinekun y HimevuuHi [3, 386].

CoorogHi NeTe-IHCTUTYT nponoHye Taki icnutn: Goethe-Zertifikat ALl (Start Deutsch 1), Goethe-
Zertifikat A2, Goethe-Zertifikat B1, B2, C1, C2 (GSD), TestDaF, BULATIS-Deutsch (Deutsch fir
den Beruf) [5]. Y HimeuuuHi BusHaeTbcs icnut OSD (A1 — C2), a Takox TELC (A1 - C2). Cnig
3ayBaXknTu, LLIO NOMNpPW 3aranbHi BUMOrM Ao cepTudikauinHUX iCUTIB Ha 3HAHHA HIMELIbKOT MOBM, 3a
yMOB 36epexXeHHs1 CTPYKTYpU B LINOMY (YMTaHHSA, aydiloBaHHS, MMCbMO, YCHE MOBMEHHS), TECTU
BiAPI3HAIOTECA OpraHisauieto Ta Tunamm 3aBgaHb. TestDaF [11] mae cyTTeBi BigMIHHOCTI y
CTPYKTYpi Ta Tunax 3aBaaHb y MopiBHsAHHI 3 Tectammn Gl, TELC [10] Ta OSD [9]. 3 iHworo 6oky,
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Taka BapiaTMBHICTb [O3BOMSE TUM, XTO CKNagae cepTudikauinHi icnutu, obpaTtu Takun, siKuin
slkHanbinbwe Bignosigae iHAouBIgyanbHUM noTtpebam Ta iHAMBIOYaNbHUM  MCUXOMOrIYHMUM
XapakTepucTmKam.

HanbGinbw nowunpeHuM i BU3HaAHUM iCNUTOM ANnd cepTudikauii 3HaHb aHrmMinCcbkoi MOBU €
ceptudikat yHiBepcuteTy Kembpigxka. Cepeg LIMPOKOrO CMEKTPY MPOMOHOBAHUX iCAUTIB
HanGinbwum nonutoM Yy HimeuunHi kopuctyetbca Preliminary English Test (PET) Tta First
Certificate English (FCE), skun Bu3HaeTbca GinbuicTio dipM. [na AonycKy A0 HaBYaHHA Y BULLMX
HaBYasnbHMX 3aknagax Benukoi BputaHii HeobxigHO maTu Certificate in Advanced English (CAE)
abo Certificate in Proficiency in English (CPE). PiBeHb iHWOMOBHMX 3HaHb MpauUiBHUKIB
nepeBipATLCA WNAXOM CKrnagaHHsa MnpodecinHO opieHToBaHUX icnuTiB Ha Business English
Certificate (BEC) Ta Certificate in English for International Business and Trade (CEIBT). BEC
cepTudbikye 3HaHHSA Ha TPbOX OCHOBHUX piBHAX, a CEIBT Bignosigae HamBuLLIOMY pPiBHIO 3HaHb
aHrmMincbKol MOBW. ICHYIOTb TakOX W icnUTK, SIKi CepTUIKYIOTb (HLIOMOBHI 3HAHHSI KOHKPETHOI
npodecinHoi cdhepun. Tak, Hanpuknag, MmoxHa cknactu icnutn English for Business abo English for
Commerce, CTpyKTypa SKUX BiOpi3HAETbCA Bid pewTn cBOiMM mogynsamu. OKpeMo TecTyTbCH
Pi3Hi BUAM MOBIEHHEBOI AiSANIbHOCTI (MMCbMO 3a TPbOMa PIBHSAMMW, YCHE MOBIEHHS — 3a YOTMPMA).

[na HaB4YaHHA y BUWLMX HaByanbHuX 3aknagax CLUA y HimeuumHi €  MOXIMBICTb CKnacTu
Test of English as Foreign Language (TOEFL), a Takox anbTepHaTuBHUM ek3ameH APIEL
(Advanced Placement International English Language) [6].

CepTtudikauisi 3HaHb ppaHuy3bkoi MoBu ymoxnuenioe Chambre de Commerce et d’Industrie
de Paris (CCIP). MNMponoHyoTbes icnMTh Ha 3HaHHS (hbpaHLy3bKOi MOBW NeBHOT NpodecinHoi cepun
(Certificat de Francais du secretariat) Ta icnuT, akuin cepTudikye ¢axoBi 3HaHHS Yy EKOHOMIYHIN Ta
TopriBenbHin cepax (Certificat pratique de Frangais commercial et economique), piBeHb SKUX He
Hwk4ye B2. BusHaHa Ha gepxaBHOMY piBHi opraHizauis Alliance Frangaise, OCHOBHUM 3aBOaHHAM
SKOT € NOLWMpPEHHS paHLy3bKOT MOBM i KyNbTYpU Y iIHO3EMHUX KpaiHaX, MPOMOHYE LUMPOKNIA CNEKTP
icnuTiB Ha cepTudikaTh 3HaHb pPaHUy3bKOl MOBM $SIK 3arajfilbHOMOBHOI NiAroTOBKM, TaK i
NPoMeCinHO OpiEHTOBAHOT MOBU Ha YCix piBHAX. KpiM TOro, Yyepes HasiBHICTb €BPONENCHLKNX LLKIS,
K YMOXIUBIIIOIOTE OTPUMMAaHHS BUMYCKHUKaMKW OOKYMEHTY MpO CepefHio OCBITY ABOX KpaiH
(HimeuwunHm i ®paHLii), € MOXNMBICTb CKNAcTV ek3amMeHu, AKi € 4OMYCKOM A0 HaBYaHHSA Y BULLUX
HaByanbHMX 3aknagax ®paHuii (DALF). 3aranbHuin piBeHb IHLLOMOBHMX 3HaHb NEpeEBIPSE ek3aMeH
DELF. Ui icnutn matoTbe MOAYNbHY CTPYKTYPY i NEpPeBIpsOTb HE TiNbK1 3HAHHA ddpaHLy3bKOT MOBM,
ane 1 3HaHHA KynbTypu, couianbHO-NoniTU4HOro i MegiHoro naHawadTy dpaHuii. IcHye Takox
MOXINUBICTb CKNacTun ek3ameH Ha ceptudikat TELC (Franzdsisch) [7].

BuaHaHumu cepTudbikatamm 3 icnaHcbkoi Moy gosruin Yac 6ynu Certificado Inicial de Espanol
(CIE), Diploma Basico de Espariol (DBE) ta Diploma Superior de Espafol (DSE), ski po3pobneHi
YHiBepcutetom wMicta CanamaHka i 4ki HagaBanu MOXMAMBICTb OTpuMatn cepTudikaTt y
npeacTaBHUUTBAxX KynbTypHOro ueHTtpy Instituto Cervantes y ®PH. CbeorogHi cnektp
NPOMNOHOBAHMX iCNKUTIB 3HA4YHO PO3LUMPUBCS, SIK | 3pocna KiflbKiCTb YCTaHOB, WO HagawTb Taki
nocnyru. MponoHytoTbea yHigikoBaHi Tectu DELE (Diploma de Espanol como Lengua Extranjera)
Big A1 no C2, a takox TELC Espafiol (TELC = The European Language Certificates) Big A1 oo
B2; DIE (Diploma Internacional de Espanol) Big A1 go C2; a takox Certificado de Espaiol
Comercial (CEC) T1a Diploma de Espafiol Comercial (DEC), kBanicdikauivHi icnutu y npodecinHin
chepi piBHa B2 — C2 [8].

3po3ymino, Wo B yMoOBax iHTerpauinHux npouecis y €Bponi, MOBINbHOCTI HaceneHHs,
NOTY)XXHOI Mirpauii iHTepec 00 Pi3HUX MOB CYTTEBO 3pic, TOMY W MONUT Ha cepTUdikauilo 3HaHb
iHLLUMX MOB CMOHYKaB [0 CTBOPEHHSA LEHTPIB 3 HaBYaHHSA i OUIHIOBAHHSA 3HAYHOI KiNbKOCTI MOB,
cepeq AKX 9K eBPOMenchKi, Tak i CXigHi.

PoswupeHi MoxnuBocTi cepTudikauii itTanincbkoi MOBW. PaHiwe uMM nutaHHAM 3anmaBcs
KynbTypHUI UueHTp ITanii y cniBpobiTHuuTBi 3 Terza Universita Roma Tre. IcnuT nepenbayas ouUiHKY
PiBHS YCHOTO i MMCbMOBOIO MOBJFIEHHSI OKPEMO i 3aBepLUyBaBCs OTpUMaHHAM OokymeHTy Certificato
di Competenza Generale in Italiano come L2, To6T0 sik gpyroi moBu. CbOrogHi € MOXNUBICTb
cknactu Taki icnutu: ,Certificato di conoscenza della Lingua ltaliana“ (CELI) Ta ,Certificato di
conoscenza dell’ltaliano Commerciale“ (CIC), aki moxHa cknactym y HiMmewuuHi ( y BuMLLKX
HaBYarbHMKX 3aKnagax Ta KyrnbTYpHUX LEeHTpax), ane ckepoByeTbcsa npouec Universita per Stranieri
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di Perugia. CELI — 3aranbHOBM3HaHWUI TECT Ha 3HAHHS iTaNINCbKOI MOBU, kM nepenbadvae Taki
pisHi: CELI | (A2), CELI Il (B1), CELI Ill (B2), CELI IV (C1) und CELI V (C2).

Tect CIC opieHTOBaHMA Ha 3HAHHSA LiNOBOI iTaniMCbkoi MOBW B €KOHOMIYHIN cdepi. Lle —
odiuiHmn  ceptucbikat  [inoBoi iTanincbkoi MoBWM, SAkMM nepegbayae Taki  piBHI  3a
3aranbHoesponencokumn  pekomergauismn: CIC Intermedio (B1) und CIC Avanzato (C1).
,Certificazione di Italiano come Lingua Straniera“-eksameH, skui nposogutbca Universita per
Stranieri di Siena. Ceptucpikat CILS oiuiniHO BM3HaAETbCA iTaNMINCbLKOK BNagoK i cryrye
NigcTaBo ANA AOMYyCKYy A0 HaBYaHHS Yy BULLMX HaBYanbHUX 3aknagax ltanii. Llen eksameH
nponoHyeTbca ans wectn pieHiB: CILS Al, CILS A2, CILS UNO B1, CILS DUE B2, CILS TRE
Clta CILS QUATTRO C2 [12].

Y BUWLMX HaB4YasnbHUX 3aknagax HimeyunmHu cTBOpHOOTLCA YMOBM ONsi cepTudikauil 3HaHb i
iHWMx ™moB. Tak, Hanpuknag, B YHiBepcuteTi MicTa [amOypr € MOXNUBICTb 3a NiATPUMKM
HauioHanbHNX NPeacTaBHUUTB CKNaCTU iCNWUTKM 3 ronnaHAcCbKol, LBEACbKOI, POCIMCbKOi MOBU. Y
ANNNOMaTUYHUX NpeacTaBHULTBAaX CTBOPEHI LEHTPU, Ae NPOMOHYETbCHA MPOWUTU KYPCU iHO3EMHOT
MOBM i CKNAcTK iCNUT Ha BU3HAYEHHS PiBHA MOBW.

ICHYIOTE TakOX | AUCTaHUiINHI MOXMAMBOCTI cepTudikauil iHLOMOBHUX 3HaHb, KUMKW OOBOM
aKTUBHO KOPUCTYHOTbCS Ti 0cobK, AKi MELLKaTh Y BigaaneHunx Big LEHTPIB perioHax.

Mocnyrn 3a cknapgaHHa icnuTtiB kowTyoTb Big 100 go 200 eBpo. Lle 3anexutb Big craTycy
cepTuikalinHOro UEeHTpY Ta YMOB CKnagaHHsa. YacTto MpOnoHYETbCA KYpC HaBYaHHA, SKUA
3aBepllyeTbea cknagaHHam icnuty. OgHak y HimeuwunHi nepegbayeHo TakoxX i CKnagaHHs icnuTie
Ha 3HaHHSA iHO3EeMHOI MOBM Yy CUCTEMi cepedHbOl OCBITW, Y €BPONENCHKUX LIKONaX, y BULLMX
HaBYarnbHWX 3aKknagax.

HagssunyanHo BaxnmBmMmK y cdbepi OCBITM AOPOCNUX € KYpCU HIMeLbKOT MOBM i cepTudikauis
iHLULOMOBHMX 3HaHb MirpaHTiB. [1n15 LbOro CTBOpeHa Mepexa 3aknagis, e HagalTbCs Taki NOCnyru.
OcobnnBo B OCTaHHi 2-3 POKM, KOMKM KiNbKiCTb MirpaHTiB CYTTEBO 3pocra, MOMITHMM CTano i
3pocTaHHAa nponoauuii. KpiM Toro, aktTmBHUMM BigBigyBayaMn KypcCiB HiMELIbKOI MOBU € TaKOX K
iHO3EMHi CTYAEHTU, AKi 3 Pi3HUX NPUYMH | 3a PisHUMK NporpamMamu nepebysBatoTb y HimeuunHi, siki
napanenbHO BiABIAYOTb KypCu i CKnagaroTb iCnUT Ha cepTudikar, Yacto Ans Toro, wob BCTynuTn
0o yHiBepcutetisa PPH.

Xapaktepusytoum cuTyauito 3 cepTudikalieto iHLLOMOBHMX 3HaHb y HimeyunHi, cnig BkasaTu Ha
Te, WO, no-nepwe, ceptudikauis 3HaHb Y CUCTEMI OCBITM JOPOCNMX MAE O3HaKU BUBaXKEHOI!
cucTeMu; no-gpyre, nocrnyru ceptudikauii HagalTbCa 3 ypaxyBaHHAM notpeb Ta iHTepeciB
rpomMagsH; no-TpeTe, ceptTudikauia iHLWOMOBHUX 3HaHb € NPUKIHLEBMM eTanoMm, SKoMy nepenyoThb,
3a noTpebun, Kypcn HaBYaHHS MOBW PIBHSA, KU € MeTO 0cobu, Wwo Baxae oTpumaTth cepTudikar;
no-4eTBepTe, CMNEKTP iHO3EMHMX MOB, SiKi NignaratTb cepTudikauii, Haa3BUYANHO LUMPOKUK, a
nocrnyrn HagawTbCA He TiNbKM KyNbTYPHUMM LEHTpaMu OepXaB, MOCONbCTBAMM Ta iHWUMMK
ANNAOMaTUYHUMKN yCTaHOBaMK, ane N yHiBepcuteTamu; no-n'ste, nepenbayeHo OMCTaHUiHe
TecTyBaHHA. KpiMm TOro, o4yeBMaHO, WO MOCTYNoOBO BiAOyBa€eTbCA nodanblia audepeHuiadisa i
po3aranyXeHHsa TeCTOBUX 3aBAaHb, pPO3pobnsATbCA HOBI ek3ameHu, Aki 6 noBHICTIO Bignosiganu
npodinto gaxisus, notpebam y npodecinHomy xuTTi. Came 4epes ue aesiki ek3aMeHu BXe 3apas
OKpeMO CcepTUIKylOTb KOMMETEHUil y Ppi3HMX BuAax MOBMEHHEBOI AiAnNbHOCTI, BiaGyBaeTbCA
npoginisauiss MOBHMX 3HaHb i BiAMNOBIAHO X OUiIHIOBAHHA (a@Xe, Hanpuknag, MOBHa MigroToBKa
aunnomara Mae BigMIHHOCTI Big npodeciiHO OpieHTOBaHOT MOBHOI MiArOTOBKM iHXeHepa-
TexHonora). Baxnueo Takox 3ayBaXkuTW, LLO HaBYalnbHi MaTepianu y cUCTEMi OCBITM OOPOCINX
nobyaoBaHi TakuM YMHOM, LWOG cnpsamMyBaTu 3ycurnns Ha OOPMYBaHHS | PO3BUTOK KOMMNETEHLiN, AKi
6 pos3Bonunu cepTuikyBaTn 3HaHHS Ha NEBHOMY PiBHi iHLUOMOBHMX 3HaHb. barato nepeniyeHunx
BULLIE NYHKTIB Bigpi3HAE yMoBU cepTudpikauii 3HaHb y HiMeydnHn Big Toro, Lo MM MaeMO CbOroHi
B YKpaiHi.

Y HiMeyunHi KinbKicTb NPONOHOBaHMX AONA BUBYEHHS MOB LLe Y CUCTEMI cepefHbOl OCBITU
3Ha4HO BinbLia, HixX B YKpaiHi. B Hawin kpaiHi 4ns BUBYEHHSI NPONOHYOTLCSA aHrMiNCbKa, pociicbka,
3Ha4YHO MeHLUe HiMeubKa, Haa3BMYaMHO pidko — nepeBaxHO Yy Kuesi Ta obnacHuMx ueHTpax —
dpaHuy3bKka, iCnaHCbka, KuTancbka MOBW. Tox 3aTpebyBaHOl € cepTudpikauis obmexeHoi
KINbKOCTI MOB, Hacamnepen aHrmnincbkoi, HiMeubKol, (paHLy3bKoi, icnaHcbkoi. O4yeBMaHOW €
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notpeba y ausepcudikauii MoB, iX ypi3HOMaHITHEHHS 3a paxyHOK MOB CyCiAiB (MOMbCbKOI, YECbKOI,
CNOBAaLBbKOI, YrOPCbKOI, MOXITMBO, TYpPEeLbKOi).

B cuctemi ocsitn gopocnux, konm ocobu cBigoMo nigxogsaTb 40 BUOGOPY MOBM AN BUBYEHHS
(baxxaHHA HaBYaTUCA 3a KOPAOHOM, MpaueBnalITyBaHHA 3a KOPAOHOM, cepTudikaT Ha 3HaHHS
MOBM ANS NpaueBnawiTyBaHHs B YKpaiHi, OTPMMaHHA BYEHOMO 3BaHHS TOLLO), pe3yrbTaT HaBYaHHS
Mae OyTu 3acBigyYeHNM OOKYMEHTOM, TOX i MpoLec HaB4YaHHS Mae OyTy OpieHTOBaHMM Ha NoTpebu
i MaTKU Ha MeTi PopMyBaHHA HEOOXIOHWX ONA CKNagaHHA iCNUTY KOMMETEHUIN NEeBHOro pPiBHS.
Baxnunee Micue y LUbOMYy KOHTEKCTI nocigae cuctemMa BULLOT OCBITU, O€ BUBYEHHS IHO3EMHOI MOBM
nependayeHo HaBYanNbHMMK NaHamu, ane peanbHO 3HaHb HareXxHoro piBHA He gae. lNporpamn y
BMLLMX HaBYamnbHWX 3aknagax He nepepbavatoTb MiQroToBKW, sika 6 OpieHTyBana Ha CKnagaHHs
cepTudikauinHOro icnuTy. AKWO CTYAEHT Mae Ha MEeTi OTPUMaHHS cepTuduikaTty, BiH BUBYAE MOBY
abo aBTOHOMHO, abo 3 BuMKNagadem, ane nosa Mexamu BY3iBCbKOI nporpamu. Tox € notpeba
cnpsiMyBaTW 3yCUIA Ha Y3roKeHHS nporpam 3 iHO3eMHOT MOBM Y BULLMX HaBYarnbHUX 3aknagax i
Ha pO3BUTOK HaBU4OK, nependadveHnx 3EP i, BignoBigHO, Ha ckrnagaHHsl ek3aMeHy NEBHOrO PiBHS.

Okpecnumo we ogHy npobnemy. [lMocnyrm cepTucpikauii 3HaHb B YKpaiHi MPOMNOHYHOTb
KyNbTYpHi LEHTPM iHWKNX aepaB, npoueaypa € AOCUTb KOLUTOBHOK i HEJOCTYMHOK ANS LWMPOKOro
3arany He TiNbKM 4epe3 BIACYTHICTb KOWTIB, ane 1 4depe3 Te, WO cepTuddikauiiHi LeHTpu
3HaAXo4ATbCA NEPEBAKHO Yy CTONULI Ta y 0OnacHMX LeHTpax: ue KynbTypHi ueHTpu eTe-iHCTuTyT,
BputaHcbka Paga, AnbsHe ®paHces, a TakoX OuMnnoMaTUYHIi NpeacTaBHUUTBA PI3HUX KpaiH, SKi
HagalTb Taki nocnyri. ToxX MeLlKaHUi BigganeHux Big LEeHTpIB MICT Ta Cin MaloTb AonaTu LWe 1 Lo
nepeLukoay.

BMCHOBKW TA NMEPCMEKTUBW NOASIbLUNX AOCHIIPKEHD

B uinomy cuctema cepTtudikauii iHLWOMOBHMX 3HaHb Yy HiMeyunHi nponwna wnax Big
3arafibHOro BM3HAYeHHHA PpiBHS BOSMOAIHHSA MOBOK (CriovaTKy JliHMBICTUMHUX OCHOB, Mi3Hille
KOMYHIKaTMBHOI 34aTHOCTI) A0 npodpinizauii icnuTiB, CTBOPEHHS pO3rany)KeHoi CUCTeMU TECTIB
Pi3HMX piBHIB, SIKi BpaxoBylOTb cepy BUKOPUCTAHHS MOBM i aKLEHTYIOTb yBary Ha TUX YaCcTKOBUX
KOMMETEHLiAX, SKi € KMHYOBMMW Y Ti YK iHWIN cdepi. HimeydnHa Big3Ha4YaeTbCa pO3LUMPEHOID
reorpadieto i BEMMKOLO KifbKIiCTIO YCTAHOB, LLO NPOMOHYITL cepTudikauito iHLLOMOBHMX 3HaHb. Lle
He TiMbKW KyMNbTypHi UEHTPU | JunnoMaTuyHi npeacTaBHUUTBA, ane W yHiBepcuTeTu, Ae
30INCHIOETLCA CKOOpAWHOBaHa poboTa 3 npeacTaBHUKAMU 3aKOPAOHHUX YHIBEPCUTETIB, MOBHI
LWKONW Ta iHWIi 3aKknagu cuctemmn OcBiTU gopocnux. CepTudikaTi po3rnggalnTbCa 9K 4o4aToK 40
OUNnoMy i € ogHMM i3 KINYoBUX OOKYMEHTIB NpW npauesnaliTyBaHHi, € nepesaro kaHangarta Ha
nocagy.

Ona YkpaiHn KOpPUCHUM BBaXaeMo Takui [Jocsig HimewunHu: guBepcudikauis MoB, iX
nponaryBaHHsi; CPSMYBaHHS KypCy BUBYEHHSI IHO3€MHOI MOBU Ha AOCATHEHHS NeBHOro piBHA 3€P
3a BUMOramu ceptudikauinHux icnutie 3 opMyBaHHAM CTanol MoTuBauil Anga X cKragaHHs;
opieHTauis Ha NPOoinbHY iHLIOMOBHY NIArOTOBKY 3 ypaxyBaHHAM noTpeb manbyTHix daxisuis y
chepi X npodpeciiHOi AiANbHOCTI. BaXnuBmm y LIbOMY KOHTEKCTi € CTBOPEHHA YyMOB AnNgd
OLiHIOBAHHS! iHLLOMOBHMX 3HaHb Y BMLLMX HABYalbHUX 3aknagax, 0CobIIMBO Yy CUCTEMI MigBULLIEHHS
KBanigoikauii.
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